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 چکیده

ترجمه ماشینی و درک متن دو  .های پژوهشی هوش مصنوعی است پردازش زبان یکی از حوزه

ها  در دست داشتن قواعد صوری زبان و تبدیل آن. اند زمینه اصلی پژوهش در حوزه پردازش زبان

استخراج . ها است در این گونه پژوهشهای اصلی  و دادهی از ملزومات دبه قواعد و کدهای قراردا

ی توصیف صوری  ی مقدمههای دستوری و عرضه کدها و قواعد قرارداد قواعد دستوری گروه

های دستوری زبان فارسی به طور جداگانه بررسی و برای آنها  تا کنون گروه. دستور زبان است

در این طرح کدهایی که تا کنون برای گروهای . کدها و قواعد قراردادی عرضه شده است

جامع های جداگانه انتخاب شده بررسی و همگون شده و فهرست درهم کرد و  دستوری در طرح

 .ها عرضه شده است آن

 گروه دستوری.قواعد صوری.دستور زبان فارسی.هوش مصنوعی.پردازش زبان:ها کلیدواژه
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 مقدمه -5-5

ر ترجمه ماشینی ارتباط زبان و رایانه از اواخر دهه چهل میلادی و با تحقیق درباره ساز وکا

ای  ای را به کلمه پنداشتند که کلمه در آن دوره رایانه را فرهنگ لغتی الکترونیکی می  .آغاز شد

های نحوی مستقل از معنی آغاز  از دهه پنجاه میلادی و با چامسکی تحلیل. کرد دیگر ترجمه می

از دهه شصت میلادی و با  .لیل زبان آدمی بدون استفاده از معنی امکانپذیر بودحطبق نظر او ت. شد

معنی شناسی نیز وارد کار پردازش زبان ( 3691)و کتز و پستال ( 3693)های کتز و فودور  نظریه

انسان دانشی از عالم واقع دارد که . های زبانی راه یافت به تحلیل  در مرحله بعد کاربرد شناسی. شد

ی گوناگونی از شکل تجربه انسان از عالم ها از این پس نظریه. بندد آن را در تعبیر متن به کار می

رایانه را با دانش عالم در آن زمان تصمیم گرفتند که بدین ترتیب متخصصان . خارج ارائه شد

اما چنین دانشی وسیع و نامحدود است و به فرض اینکه ذخیره کردن آن در . خارج تجهیز کنند

عاقبت به این نتیجه . ار صرف کردحافظه رایانه مقدور باشد برای جستجوی آن باید وقت بسی

بینانه و شدنی و  چنین روشی واقع. رسیدند که بهتر است دانش عالم خارج را محدود کنند

شود از دانش خاص مربوط به عالم همان متن  کاربردی است زیرا وقتی انسان نیز با متنی روبرو می

دانش در حافظه رایانه مسئله عالم به این سبب به جای ذخیره کل . کند برای تعبیر آن استفاده می

های مختلف ذخیره دانش عالم خارج  و فیلمنامه به وجود آمد که همگی شکل  و نمایشنامه  فرعی

 .در رایانه است

شناسی است که در آن فنون و مفاهیم علم رایانه را  های زبان ای یک از شاخه شناسی رایانه زبان

ای ترجمه  شناسی رایانه دو حوزه اصلی زبان. برند های مختلف به کار می در تحقیقات حوزه

 .است  و دیگری درک متن  ماشینی

                                                           
در پژوهشگاه علوو  و ( طرح 8مجموعاً )تا کنون  711 هایی است که نگارنده از سال  طرح حاضر یکی از مجموعه طرح . 

ی داشوهه اسوت ممدموه نیو  بوا صخشها یکسان بودن است و هدف م از آنجاییکه موضوع کلی طرح. فناوری ایران انجا  داده است

 .ی از طرحهای پیشین اقهباس شده استتغییرات

2 .Pragmatics 

3.subworld 

4. Scripts 

5. Mashin translation 
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های  سازی از مغز انسان است و از این رو یکی از شاخه ترجمه ماشینی و درک متن نوعی شبیه

ماشین . ها است اساس کار ماشین در این دو نوع فعالیت بر تحلیل داده. است  هوش مصنوعی

کند و خروجی را در  یی که در اختیار دارد متن را ترجمه یا تحلیل و فهم میها مفروض با داده

. های زبان و توصیف آنها مقدمه ساختن قواعد است جدا کردن حوزه. دهد اختیار کاربر قرار می

قواعدی صوری و استثناء . ماشین مذکور باید قواعد زبان مورد تحلیل را در اختیار داشته باشد

استفاده از معنی در ترجمه ماشینی و درک متن در . بانی باید دقیق و متقن باشدقواعد ز. ناپذیر

توان فارغ از معنی عرضه کرد و در  های زبان را می نهایت ضروری است ولی قاعده بعضی از بخش

 .حافظه رایانه ذخیر نمود

 

 تعریف مسئله -5-2

کند  ایجاب می - رک متنچه در ترجمه ماشینی و چه در د –منطق و عملکرد پردازش زبان 

قواعد استخراجی قواعدی صوری . که قواعد دستوری زبان استخراج و در حافظه رایانه ذخیره شود

و بدون استثناء و ماشین خوان است که شم زبانی اهل زبان در تحلیل و فهم آن دخیل نیست و 

ند که قواعد ک گستردگی این قواعد ایجاب می. صرفاً برای فهم ماشین استخراج شده است

بندی شوند و سپس جداگانه استخراج  زهبندی و حو های مختلف دستور زبان ابتداء تقسیم حوزه

در ( ایرانداک)در طرحهایی که تا کنون در پژوهشگاه علوم و فناوری اطلاعات ایران . گردند

ال و قواعد صوری حوزه کلمات مرکب و مشتق و گروه افع کدها و حوزه پردازش زبان انجام شده

 طرح در. ند ا های پسین گروه اسمی استخراج شده های پیشین و وابسته قواعد ترکیب اعداد و وابسته

قواعد کدها و شوند و در نهایت  صنعتی و گروه قیدی نیز استخراج می گروه صوری قواعد حاضر

 .ها با یکدیگر مقایسه و همگونه خواهند شد استخراجی همه طرح

 

 هدافا -5-9

 های دستوری زبان فارسی قواعد صوری گروهکدها و ن کردن همگو. الف

                                                                                                                                                               
1. Text understanding 

2. Artificial intelligence 
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های اجرا شده در  های دستوری زبان فارسی در طرح عرضه مجموعه کدها و قواعد گروه. ب

 ایرانداک

 تعریف اصطلاحات -5-4
  پردازش زبان. الف

وژی شود و در آن از فنون و تکنول ای انجام می فعالیتی است که در حوزه زبانشناسی رایانه

 .شود ای در تحلیل زبان استفاده می رایانه
 ترجمه ماشینی. ب

شود زبان مبداء و زبانی که  زبانی که ترجمه می. ترجمه خود کار متن زبانی به زبان دیگر

 .شود زبان مقصد نام دارد ترجمه به آن تبدیل می
 درک متن. ج

 .فهم و ادراک متن زبانی مفروض به صورت خودکار و ماشینی است
 گروه اسمی. د

 .شود گروهی نحوی است که از یک کلمه یا گروهی از کلمات ساخته می

هنگامی که گروه اسمی با گروهی از کلمات ساخته شده باشد یک هسته و تعدادی وابسته 

. ها اختیاری است وجود هسته اجباری و وابسته. هسته گروه اسمی معمولاً اسم یا ضمیر است. دارد

بل از هسته قرار گیرند وابسته پیشین و اگر بعد از هسته بیایند وابسته پسین نام ها چنانچه ق وابسته

 .دارند
 یفعلگروه . هـ

 .شود هایی ساخته می گروهی نحوی است که از یک فعل یا یک فعل و متمم
 یفتگروه ص. و

متمم هسته در این گروه نحوی ممکن است اسم . گروهی نحوی است که هسته آن صفت است

 .ای باشد اسمی یا گروه حرف اضافه یا گروه
 گروه قیدی. ز

متمم قید در این گروه نحوی ممکن است صفت یا . گروه نحوی است که هسته آن قید است

 .گروه صفتی یا قیدی دیگر باشد
 قواعد صوری .ح

                                                           
1. Language processing 
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این . شوند تا امکان درج آن در رایانه فراهم شود اند که به زبانی قراردادی نوشته می قواعدی

 .د استثناء ناپذیر و ماشین خوان هستندقواع

 

 پیشینه تحقیق -5-1

هایی بر  پیشینه استخراج قواعد صوری دستور زبان فارسی برای کاربر د در رایانه به طرح

در پژوهشگاه علوم و فناوری اطلاعات ایران  3363تا  3382گردد که در فاصله سالهای  می

 :ذکور به قرار ذیل استهای م طرح. انجام پذیرفته است( ایرانداک)

 شکن زبان فارسی واژه -

 عددشکن زبان فارسی -

 شکن زبان فارسی فعل -

 های پیشین گروه اسمی و کاربرد آن در ترجمه ماشینی های صوری وابسته تعیین قاعده -

 (تمهیداتی زبانی برای پردازش زبان)های پسین گروه اسمی  تعیین قاعده وابسته-

توان به دو طرح دیگر نیز اشاره کرد که به زمینه و موضوعی مشابه انجام  به جز این پنج طرح می

های مرتبط با تحقیق  شناسایی طرح»و طرح دیگر   «دستورسنج»طرح نخست واژگان در . اند شده

 .بوده است« ترجمه ماشینی در زبان فارسی

در طرح . اند اند که مستقیماً به موضوع طرح حاضر مربوط هایی های یاد شده پژوهش طرح

علاوه بر « های دستوری برای کاربرد در پردازش زبان فارسی تعیین قواعد صوری همگون گروه»

های  دهی طرح اینکه قواعد صوری دو گروه صفتی و قیدی استخراج خواهد شد به نوعی سامان

هایی است که تا کنون با هدف مشابهی در  قبلی و عرضه قواعد صوری همگون برای همه طرح

 .اند وهشگاه علوم و فناوری اطلاعات ایران انجام شدهپژ

 :پردازیم الذکر می های سابق اینک به بررسی اجمالی طرح

 

 
 واژگان در دستورسنج -5-1-5

                                                           
1. Grammar cheker 
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توان ترکیبهای دستوری و غیر دستوری زبان  ای است که با آن می ای رایانه دستورسنج برنامه

های زبان از روی رفتاری  بندی دقیق مقوله ج بر طبقهساز و کار دستورسن. فارسی را از هم تمیز داد

های صرفی و نحوی  های آنها با ویژگی های زبان و زیر مقوله مقوله. شان قرار دارد نحوی و صرفی

های  ها حوزه قواعد دارند که در آنها قاعده هر یک از این مقوله. شوند  یدرج م  مربوط در واژگان

ها در واژگان رفتار آنها  دستورسنج پس از شناسایی مقوله. شده استمربوط به رفتار هر مقوله ثبت 

دهد و ترکیب دستوری را از ترکیب غیر دستوری متمایز  های حوزه مذکور تطبیق می را با قاعده

 .کند می

 .هایی نیز برای گشتاور و حرف و تطابق نهاد و گزاره و املاء وجود دارد حوزه

در آن استفاده   بینشیاست و از معنی و اطلاعات   گوریتمساز و کار دستورسنج بر اساس ال

توانند  تشبیه کرد که فقط با استقراء می  توان به بیماران دچار اگنوربا دستورسنج را می. شود نمی

 .واقعایت را تحلیل کنند

 .واژگان و حوزه قواعد. شود دستورسنج از دو بخش اصلی تشکیل می

ها  رای مقولات دستوری انواع فعل و قواعد نحوی و شناسهدر طرح دستورسنج شانزده جدول ب

 :ها عرضه شده ای از جدول نمونه. و وندها و علائم سجاوندی و عناصر منفرد عرضه شده است

                                                           
1. lexicon 

2. algorithm 

3.heuristic 

4. agnosia 
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 کلمه
شماره 

 همنویسه

شماره 

 معنی

مفرد 

 جمع

بی / با قاعده 

 قاعده

/  پذیر شمارش

 اسم جنس

اسم / اسم عام 

 جمع

جنس 

 دستوری
 ذات/ اسم معنی 

 /جاندار

 بی جان

hen 
 جاندار ذات مونث عام پذیر شمارش باقاعده مفرد 1 1

pasta 
 بی جان ذات بی جنس عام اسم جنس باقاعده مفرد 1 1

person 
 انسان ذات بی جنس عام پذیر شمارش بی قاعده مفرد 1 1

scissors 
 بی جان ذات بی جنس عام پذیر شمارش باقاعده جمع 1 0

 5-5جدول شماره 

 
 ویژگی ویژگی ویژگی مدخل

 پذیر شمارش بی نشان جاندار پسر

 پذیر شمارش مصدر بی جان خوردن

 پذیر شمارش بی نشان جاندار درخت

 پذیر شمارش بی نشان جاندار دست

 پذیر شمارش بی نشان بی جان سیب

 پذیر شمارش ناپذیر شمارش خاص علی

 پذیر شمارش عمل بی جان فرار

 پذیر شمارش بی نشان جانداراسم  همسایه

 پذیر شمارش  اسم مردم

2-5ول شماره دج  

 
 واژگان فارسی -5-1-2

درک . و ترجمه ماشینی است  مهمترین بخش پردازش زبان شامل درک متن و تشخیص گفتار

رایانه در این حالت متن را در سطح جمله و بند و کل متن تحلیل . متن گاهی در سطح نحو است

تحقیق در این بخش از پردازش زبان . شود ددرک متن در ترجمه ماشینی نیز استفاده می از. کند می

های  در سطحی عام حتی نشانه. ای دارد متن معنی گسترده. از اواخر دهده هشتاد میلادی آغاز شد

و  توان متن نامید با این نگاه هر لفظ را می(. 3665کریستال، )نامند  راهنمایی و رانندگی را متن می

 .درک مفهوم متن را به حوزه کلمه نیز تعمیم داد

                                                           
1. Speech recognition 
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ساخته   واژداری به نام تک و از اجزاء معنی اند یعنی یا ساده. اند یا پیچیده کلمات یا بسیط

 .اند اند و یا از اجتماعی تکواژها ساخته شده نشده

سته توان به دو د کلمات پیچیده را می. تحلیل کلمات در سطح مربوط به حوزه حرف است

 :کلی تقسیم کرد

 .شوند ساخته می  کلماتی که با اشتقاق. الف

 .شوند ساخته می  کلماتی که با ترکیب. ب

کلمات مرکب از اجتماع اسم و صفت . شوند به اضافه وند ساخته می  کلمات مشتق از یک پایه

 .آیند و قید و بن فعل با یکدیگر به وجود می

 .چیده ساخته شده استشکن فارسی برای تحلیل کلمات پی واژه

 .کند ها را مشخص می این ماشین کلمات مشتق و مرکب را تجزیه و مقوله آن

 :ها و قواعد واژه شکن از این قرار است ای از فرمول نمونه
formula descriptions 

code description 

s31  پسوند نسبت  

s32 پسوند جنس 

s33 پسوند فاعلی 

s34  پسوند عمل  

s35 ند مصدر سازپسو 

s36  پسوند فاعلی  

s37  پسوند مفعولی 

s38  پسوند کنندگی  

 9-5جدول شماره 

 

                                                           
1.morphem 

2. derivation 

3. copounding 

4. base 
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 شکن فارسی فعل -5-1-9

های بسیط زبان فارسی را  ای رایانه بنیاد است که صیغگان فعل شکن زبان فارسی برنامه فعل

های ساده با  انواع فعل فعل شکن قادر به شناسایی و تجزیه ساختمان. کند تجزیه و شناسایی می

وار و میانجی برای کدگذاری ساختمان  ای از زبان قاعده نمونه. قاعده زبان فارسی است قاعده و بی

 :افعال زبان فارسی از این قرار است
 Hxشناسه های مضارع 

H4 
 یم  اول شخص جمع

H1 م اول شخص مفرد 

H5 ید دوم شخص جمع 
H2 ی دوم شخص مفرد 

H6 ند سوم شخص جمع H3 د سوم شخص مفرد 

 4-5جدول شماره 

 
 Gxشناسه های ماضی 

G4 
 یم  اول شخص جمع

G7 م اول شخص مفرد 

G5 ید دوم شخص جمع G8 

 

 دوم شخص مفرد
 

 ی

G6 ند سوم شخص جمع G9 سوم شخص مفرد  

 1-5جدول شماره 

 
 عددشکن فارسی -5-1-4

. قواعد خاصی برای ترکیب اعداد است زبان فارسی همچون بسیاری از زبانهای دیگر دارای

گروه اسمی که پایه و اساس نحو فارسی است از یک اسم یا ضمیر به نام هسته و تعدادی وابسته 

ها را بسته به  این وابسته. گیرند یا پس از هسته ها یا پیش از هسته قرار می این وابسته. شود ساخته می

های پیشین در گروه اسمی اعداد هستند که با قاعده  ستهجایگاه ماقبل و مابعدشان نسبت به هسته واب

های پردازش زبان نظیر ترجمه ماشینی و درک متن رایانه  حوزه در. شوند  خاصی با هم ترکیب می

باید قواعد ترکیب اعداد را شناسایی کند و قادر باشد آنها را تجزیه نماید و ترکیبهای درست را از 

 .نادرست تمیز دهد

ای است که قادر به پردازش قواعد ترکیب اعداد زبان فارسی  ای رایانه رسی برنامهعدد شکن فا

 .تواند صورتهای صحیح را از صورتهای غیر دستوری تمیز دهد است و می
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 :از قواعد ترکیب اعداد در زبان فارسی ای نمونه

E D C B A 

+ A ز + A و + A الف+عطف+ج ه  الف 

A+ عطف+ز +A A+ عطف+و +A A+ فعط+ه +A الف+عطف+ د  ب 

B+ عطف+ز +A B+ عطف+و +A  ب+عطف+ د  ج 

C+ عطف+ز +A C+ عطف+و +A B+ج+عطف+د ه  د 

A+عطف+ز+D B+و    

6-5جدول شماره   

 
 های پسین گروه اسمی وابسته -5-1-1

گیرند علائم جمع و  ها در گروه اسمی زبان فارسی که پس از هسته قرار می بخشی از وابسته

ها شامل انواع صفت و اسم و ضمیر و ترکیب اعداد و جمله  این وابسته. دارندهای پسین نام  وابسته

 .آیند و تابع محدودیتهایی هستند اند که با قواعد خاصی پس از هسته می موصولی

با کد . هایی صوری و قراردادی است های زبانی به قاعده هدف از کد گذاری تبدیل قاعده

و مشاین خوان دست یافت که میانجی بین زبان طبیعی و توان به زبانی واسط  گذاری قواعد می

تبدیل دستور زبان فارسی به این زبان صوری مفروض راه رسیدن به پردازش کامل . ماشین است

 .زبان فارسی است

 :های پسین گروه اسمی زبان فارسی ای از قواعد وابسته اینک نمونه
 قاعده مثال

 ni+A کتاب مفید

 n+A درسخوان دشاگر

 nl+A پاه آموزش دیدهس

 ni+ni کتاب مدرسه

 n+np سپر علی

 nl+ni سپاه شهر

 ni+ngo کتاب هزار و چهارصد و هفتم

 ni+nph کتابی که دیروز خریدی

 n+nph شاگردی که دیروز دیدی

 7-5جدول شماره 
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 های پیشین گروه اسمی وابسته -5-1-6

. گیرند د که پیش از هسته گروه اسمی قرار میهایی هستن های پیشین گروه اسمی وابسته وابسته

صفت اشاره بسیط، صفت اشاره مرکب، صفت مبهم بسیط، صفت مبهم : ها عبارتند از این وابسته

 .مرکب، صفت پرسشی بسیط، صفت پرسشی مرکب، ترکیب اعداد، ممیز، صفت عالی

ی زبان فارسی مترتب های قبل از هسته گروه اسم دو گونه محدودیت بر قرار گرفتن این وابسته

 :است

 .این وابسته از لحاظ تقدم و تأخر محدودیت دارند. الف

اند و قرار گرفتن برخی از آنها قبل از هسته مانع از قرار  الجمع ها مانعه برخی از این وابسته. ب

 .شود ای دیگر می گرفتن وابسته
 

 :های پیشین گروه اسمی ای از قواعد وابسته نمونه

A10 صفت اشاره 

A10a صفت اشاره بسیط 

A10b صفت اشاره مرکب 

A11 صفت مبهم 

A11a صفت مبهم بسیط 

A11b صفت مبهم مرکب 

A12 صفت پرسشی 

A12a صفت پرسشی بسیط 

A12b صفت پرسشی مرکب 

 8-5جدول شماره 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 دومفصل 
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 قیدی گروه -2-5

 :تعریف سنتی قید از این قرار است

جمله، فعل، صفت، قید و کلمات دیگری غیر از اسم و جانشین اسم  ای است که مضمون کلمه»

را مقید سازد، و یا حالت و هیأت فاعل، مفعول بیواسطه و فعل تام را در حین صدور فعل تعیین 

قید مختص و . قید زمان و مکان و قید وصف و کیفیت. ی انواعی داردیدق( 3373معین )« کند

در »قدیت مشترک . «ظالمانه»و « پیوسته»فقط قید است مثل قید مختص . مشترک نیز وجود دارد

قید استفهام، تاکید، تشبیه، تمنی، و نفی از . «بد»و « خوب»مثل « غیر حالات قید نیز استعمال شود

 (.همان)دیگر انواع قیداند 

، قید جمله، قید مکان و زمان، قید  ، قید درجه ای نیز به قید گزاره( 5119)همسر و کورتمن 

 (.بین جملات است  قیدی که موجب انسجام)اند  قائل  و قید متن حدود کنندهم

 .ای دارد های اصلی در زبان نیست و شانی حاشیه گروه قیدی از گروه

 .داند کلام می« اجزاء اصلی»نیز گروه اسمی و فعلی را ( 5119)پوستت 

می و گروه فعلی به همین علت همگان بر وجود گروه قیدی به آن صورتی که در گروه اس

قیدی بر سر قید یا »کند که  اشاره می( 3373)معین . اند کنند و به آن نپرداخته وجود دارد تاکید نمی

نیز عقیده دارد که گروه قیدی علامت صرفی ( 3667)ماهوتیان . «شود قیود دیگر افزوده می

گروه . آن عرضه کرد متمایزی نیز ندارد تا بتوان تعریفی صوری از  آرایی سازهمشخص ندارد و 

های حرف  برخی گروه. تواند فعل و صفت و دیگر قیود را توصیف کند قیدی در زبان فارسی می

بنابراین علاوه بر قید (. همان)روند  نیز به صورت قید زمان و مکان و حالت به کار می  اضافه

جود دارد که نقشی ای نیز و های حرف اضافه برد گروه مختص و مشترکی که معین از آنها نام می

 .توانند داشته باشند قید گونه در زبان فارسی می

                                                           
1.predicate adverb 

2. Degree adverb 

3. Focalizer adverb 

4. Text adverb 

5. coherence 
6. Word order 

 .ای بر سر آن درآمده باشد ای همان گروهو اسمی است که حرف اضافه گروه حرف اضافه. 1
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کند و آن را گروه  اشاره می very importantای مثل  نیز به ترکیبات ساده( 3667)کریستال

مانند . اش قید است داند که هسته نیز گروه قیدی را گروهی می( 3663)داند و تراسک  قیدی می

very quietly 
های اصلی زبان نظیر گروه اسمی عرضه  ای که در مورد گروه د پیچیده و چند لایهبنابراین قواع

نشان دهیم، تنها قاعده « Adv»چنانچه قید را با . تواند ارائه شود شده در مورد گروه قیدی نمی

  .خواهد بود Adv + Advمربوط به گروه قیدی قاعده 

 

 گروه صفتی -2-2

صفت از . نند اسم و فعل یکی از اجزاء اصلی کلام استصفت نیز هما( 5119)به گفته پوستت 

. لحاظ معنایی در همه زبانها وجود دارد ولی ممکن است در همه زبانها صورت مستقل نداشته باشد

و شمار   بدین معنی که تابع ویژگیهای جنس. به شکل مستقل دیده نشود  یعنی از لحاظ واژنحوی

یا تابع شخص و شمار و زمان فعل باشد و با وند شود   شمار اسم باشد و متناسب با آن تصریف

 (.تعریف با اسم و وندپذیری با فعل.)نشان داده شود

در زبان انگلیسی این ویژگی را با وند یا . داشته باشد  صفت ممکن است ویژگی مدرج بودن

در زبان فارسی این . shorter  ،more intelligent, most intelligent: دهند قید نشان می

مدرج بودن در فعل نشان   در زبانهای خاصی نظیر زبان باری. شوند یژگیها با وند نشان داده میو

 .شود داده می

فقط هشت صفت   در زبان ایگبو. زبانها از لحاظ تعداد صفت نیز با یکدیگر تفاوت دارند

 . بیست صفت دارد  وجود دارد و زبان پنگو

                                                           
از آنجاییکوه دو گوروه یینوی گوروه قیودی و گوروه صو هی توا . های دسوهوری اسوت هدف اصلی طرح هنگون کردن قواعد گروه.  

هوای دسوهوری زبوان فوار سوی  هموه گروه. شوود ای نیو  بوه ایون دو گوروه و قواعود آن می کنون بررسی نشده بودند بوه نااوار اشواره

 .بررسی شده باشند

2. morph syntactically 

3. gender 

4. inflection 

5. graduability 

  .Bari: شود زبانی که در جنوب سودان بدان تکلم می. 

1 .Igbo: شود زبانی که در جنوب شرق نیجریه بدان تکلم می. 

8. pengo 
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توان  سی را فقط با معیار صرفی و ترتبیب کلمات نمیبه نظر ماهوتیان گروه صنعتی در زبان فار

یعنی هسته صفت است و در آغاز قرار . شود گروه صفتی در فارسی با صفت آغاز می. تعریف کرد

همانند صفت   گروه صفتی توزیعی. ها را قرار داد توان در سمت چپ آن وابسته گیرد و می می

های پیشین  گروه صفتی در زبان فارسی جزء وابسته .اسم است  دارد و از نظر معنایی تعیین کننده

 :تواند قرار گیرد یا پسین گروه اسمی می

 گروه اسمی+ گروه اسمی، بزرگترین + بزرگتر از 

 صفت برترین+ صفت تفضیلی، گروه اسمی + گروه اسمی

 شیفته روی دوست: گیرند برخی صفتها نیز خود متمم می

 :ان چنین ارائه کردتو بنابراین قواعد گروه صفتی را می

 متمم+ صفت : الف

 بزرگتر از خیابان کوچه شما= گروه اسمی + صفت تفضیلی: ب

 بزرگترین خیابان شهر= گروه اسمی + صفت عالی : ج

 شیفته روی دوست= گروه اسمی + ساده + صفت : د

واعد ق A2و  A1نشان دهیم و نشان تفضیلی و برتر را به ترتیب با  Aچنانچه صفت ساده را با 

 :آن از این قرار خواهد بود

A1 + NP 

A2 + NP 

 

 های دستوری همگون کردن کدهای گروه -2-9
 شکن کدهای واژه -2-9-5

در این . ترین قواعد و کدهای قراردادی در طرح واژه شکن استفاده شده است یکی از کامل

دیگر اجزاء کلام  و هم برای –پیشوندها و پسوندها  –طرح هم برای وندهای متعدد زبان فارسی 

ای که با وند ترکیب شده و  ها هم برای پایه در بخش اشتقاقی. کدهای قراردادی انتخاب شده است

هم برای وندهایی که ویژگیهای معنایی خاص خود را دارند علائم و کدهای قراردادی پیشنهاد 

 .شده است

                                                           
1. distribution 

2. modifier 
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گذاری و تعیین  نی نامدر بخش کلمات مرکب نیز اسامی و صفات و قیود و ضمایر بر اساس مع

بندی پیچیده معنایی اجزاء تشکیل دهنده صورتهای اشتقاقی و مرکب باعث  طبقه. کد شده است

شکن   های اجرا شده مربوط به طرح واژه ترین کدها در مجموعه طرح رین و جامع شده که کامل

 .باشد

نوع پسوند  38ند و نوع پیشو 2نوع اسم و  37نوع قید و  5نوع صفت و  33در طرح واژه شکن 

 .متمایز و برای هر یک کد قراردادی جداگانه اختیار شده استاز لحاظ معنایی از یکدیگر 

ها از بافتی  تمامی این مقوله. عدد است 311ها  فهرست نهایی کدهای قراردادی بر ای همه مقوله

استخراجی از این کدهای . شان استخراج شده است گیرند و از روی رفتار صرفی که در آن قرار می

 311تا  89: قرار است

 
 های پسین های پیشین و وابسته کدهای وابسته -2-9-2

 n, ni, na, nl =الیه  مضاف

 np =بدل 

 ng =اعداد ترتیبی 

 p = ضمیر 

 

 (336تا  339: )های پیشین از این قرار است کدها و قواعد مربوط به تلفیق کدها در وابسته

 :های پسین به قرار ذیل است ه تلفیق کدها در وابستهکدها و قواعد مربوط ب

n  اسم= 

np اسم خاص= 

nl اسم جمع= 

na اسم جاندار= 

ni اسم بی جان= 

ind ی نکره= 

a صفت بیانی= 

ng گروه اعداد= 

s  جمله ربطی= 

r  جمله موصولی= 

 (p2, p1: )ها قواعد صوری و مثال
 نکدهای فعل شکو -2-9-9

 



 37 □  های دستوری برای کاربرد در پردازش زبان فارسی تعیین قواعد صوری همگون گروه

 

 

 :کدها

 s1= ضی بن ما

 s2= بن مضارع 

 متغیر( = کوچک)× 

 H6, H5, H4, H3, H2, H1= های مضارع  شناسه

 G6, G5, G4, G3, G2, G1= های ماضی  شناسه

  N6, N5, N4, N3, N2,N1= های ماضی نقلی  شناسه

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 کدهای عددشکن -2-9-4

های قراردادی کامل نسبت بلکه قواعد آن عمدتاً ها دارای کد عدد شکن به خلاف دیگر طرح

. ) ای نوشته شده است به زبان طبیعی عرضه شده و بر اساس زبان طبیعی برای آن برنامه رایانه

 (1-2-3.ک.ر

 

 زمان ها

VAX حال ساده= 

VBX ماضی نقلی= 

VCX گذشته ساده= 

VDX گذشته استمراری= 

VEX ماضی بعید= 

VFX ماضی التزامی= 

VGX آینده 

Vkx حال التزامی= 

Vlx امری= 

Vjx نهی= 

p1 می= 

p2 ب= 

p3 ن= 

p4 ه= 

VNyx فعلی منفی= 

VNkx حال التزامی منفی= 

A صفت مفعولی= 

F1 بود= 

F2 باش=  

F3 خواه=  
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 مقولات واحد و کدهای متفاوت -2-9-1

های پسین و فعل شکن و عدد شکن  های پیشین و وابسته های واژه شکن و وابسته مجموع طرح

گیرد که طرحی در  در یک سو طرح واژه شکن قرار می. توان تقسیم کرد را به دو دسته عمده می

های پسین و فعل شکن و  های پیشین و وابسته حوزه صرف است و در سوی دیگر چهار طرح وابسته

گی مربوط به شیوه ترکیب مقولات و عناصر زبانی با یکدیگر در حوزه نحو  عدد شکن که جمله

شود که کدهای عرضه شده  الذکر باعث می های سابق های دستوری در طرح جزا بودن حوزهم  .اند

بدین معنی که مقوله دستوری . هایی که دارند تا در مواردی متفاوت باشند با وجود همپوشی

گیرد و به علت  رود کد خاصی می واحدی به این سبب که در ساختمان داخلی کلمات به کار می

از این . شود دیگری برچسب دهدی میترکیب کلمات در حوزه نحو به صورت به کار رفتن در 

اند  نوع صفت از یکدیگر تمیز داده شده 33نوع اسم و  31شکن   رو است که مثلاً در طرح واژه

اسم خاص، اسم جمع، اسم جاندار، اسم )های پیشین صرفاً چهار نوع اسم  ولی در طرح وابسته

 .نوع صفت فهرست شده است 35های پیشین  ت یا در طرح وابستهتشخیص داده شده اس( جان بی

های حوزه نحو بعضاً کدهایی با ویژگیهای نحوی در اختیار شده که طبیعتاً  از طرفی برای طرح

های پسین به چهار  مثلاً در طرح وابسته. مربوط به ویژگیهای ترکیبی عناصر در زنجیره کلام است

های  اند ونیز در طرح وابسته بطی و جمله موصولی قائل گردیدهنوع مضاف الیه و بدل و جمله ر

 .پیشین به عناصری مثل صفت عالی و ممیز اشاره شده است

ای کاملاً مجزا است  اند طرح فعل شکن است که مقوله هایی که در حوزه نحو اجرا شده از طرح

همپوشی با کد دیگر  ها ندارد و کدهای انتخاب شده برای آن هیچگونه و شباهتی به دیگر طرح

 .ها ندارد طرح

مربوط به شیوه  شکن همپوشی دارد ولی چون  کدهای عدد شکن با اینکه تا حدی با طرح واژه

قواعد و کدهای عدد . ترکیب اعداد با یکدیگر است در آن از کدهایی متفاوت استفاده شده است

های  رد دارد زیرا بخشی از وابستههای پسین کارب های پیشین و وابسته شکن از طرفی در طرح وابسته

 .پیشین یا پسین هسته گروه اسمی است

پسین فقط در یک مورد مشترک است و آن اسم مقوله اسم در طرح واژه شکن و طرح وابسته 

و در طرح واژه شکن با علامت قراردادی  naاین مقوله در وابسته پسین با علامت . جاندار است

                                                           
1. Syntax  
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no2 کارکرد نحوی له اسم در طرح وابسته پسین از آنجاییکه با توجه به مقو  .نشان داده شده است

 .و دریافت است

 .الیه و به صورت زیر نشان داده شده است در نقش مضاف

 
n اسم 

nl اسم جمع 

na اسم جاندار 

ni  اسم بی جان 

که به ترتیب با علامت ( صفت و صفت عالی)در وابسته پسین فقط دو نوع صفت به کار رفته 

A  وA13 در طرح . کدهایی متفاوت از کدهای صفت در واژه شکن. نمایش داده شده است

( صفت 33)صفت وجود دارد که نامهایی متفاوت با صفتهای واژه شکن نیز  35های پیشین  وابسته

و متغیرهای عددی نشان داده شده  Aکدهایی که با علامت : دارند و کدهای متفاوتی نیز دارند

 .و غیره A12bو  A10aنظیر . است

های واژه شکن و وابسته پیشین و وابسته پسین با  مقولات واحدی نظیر اسم و صفت در طرح

بدین معنی که . وجود نامهای متفاوتی که بسته به بافت برای آنها اختیار شده اشتراکاتی نیز دارند

و  pبه ترتیب علامت  انتخاب شده یا برای ضمیر و قید Aو  nمثلاً برای اسم و صفت به ترتیب کد 

Ad  و برای گروه صفتی علامتAP  و برای گروه قیدی علامتAdp. 

. ها است بدین معنی که کد پایه در تمامی موارد یکسان است و تفاوت در کد متغیرها یا وابسته

هایی که در  و وابسته( A12aنظیر )اند  مثلاً اعدادی که متغیر مقوله صفت در طرح وابسته پیشین

 . (برای صفت مرکب اشتقاقی A51نظیر )اند  شکن به همراه صفت آمده  اژهطرح و

 
 .کدهای درهم کرد -2-9-6

های پسین،  های پیشین، وابسته واژه شکن، وابسته)های اجرا شده  در این قسمت کد جامع طرح

 :شود عرضه می( فعل شکن
 n اسم

 np اسم خاص

                                                           
 .نشان داده شده است N14و  Nogدر طرح واژه شکن اسم جاندار مرکب و اشهماقی به ترتیب با .  

گیوورد و علامووت اسووم جموو  همدوشووی دارد کووه در فهرسووت کوودهای جووام   اله قوورار می نووواع اسووم کووه م ووافعلامووت یکووی از ا.  

 .شود اصلاح می
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 nl اسم جمع

 na اسم جاندار

 ni اسم بیجان

 ind ی نکره

 A (بیانی)صفت 

 ng گروه اعداد

,n, nx الیه مضاف
1

, na, ni 
 

p ضمیر 

s جمله ربطی 

r جمله موصولی 

A10 صفت اشاره 

A10a صفت اشاره بسیط 

A10b صفت اشاره مرکب 

A11 صفت مبهم 

A11a صفت مبهم بسیط 

A11b صفت مبهم مرکب 

A12 صفت پرسشی 

A12a صفت پرسشی بسیط 

A12b صفت پرسشی مرکب 

A13 صفت عالی  

A1 صفت تفضیلی 

M اعداد 

Mo1 اعداد اصلی 

Aob (mol s 25) اعداد ترتیبی 

Q ممیز  

Vax زمان حال ساده 

Vbx ماضی نقلی 

VGx گذشته ساده 

VDx گذشته استمراری 

Vex ماضی بعید 

Vfx ماضی التزامی 

 

 
VGX  آینده 

                                                           
 .یابد تغییر مي nxالیه به  الیه و اسم جم  كد م اف سبب مشابه بودن كد این نوع م اف به .  

 .نشان داده شده است A2با کد (  - )ص ت عالی در بخش گروه ص هی . 

 .نی  نشان داده شده است A01S39های پیشین با کد  در طرح وابسههاین ص ت 

 .اند نشان داده شده A11a1و  A12a2و   A12a1به ترتیب با کدهای « اند/ همه» و « کدا »و « اندمین/ اند»های  ص ت. 7
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VKX  حال التزامی 

VLX  امر 

VJX  نهری 

P1  می 

P2  ب 

P3  ن 

P4  ه 

Vnyx  فعل منفی 

VNkx  حال التزامی منفی 

A0  صفت مفعولی 

F1  بود
 

 

F2  باش 

F3  خواه 

S1  بن ماضی 

S2  بن مضارع 

                                                           
 قاعده صورتهای اسهثناء بی . 
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H1  م  

H2  ی 

H3  د 

H4  یم 

H5  ید 

H6  ند 

   

N1  ام
 

 

N2  ای 

N3  است 

N4  ایم 

N5  اید 

N6  اند 

G1  م
 

 

G2  ی 

G3  φ 

G4  یم 

G5  ید 

G6  ند 

   

 
 

Code  Description 

A01  صفت 

A02  صفت مفعولی 

A03  صفت مفعولی منفی 

A04  صفت مبالغه 

A05  صفت مبالغه منفی 

A06  صفت مرکب 

A07  صفت بن ساختی 

A08  صفت ترکیبی 

A09  صفت اشتقاقی 

A51  صفت مرکب اشتقاقی 

A52  صفت بن ساختی اشتقاقی 

A53  صفت مرکب بن ساختی 

                                                           
 های م ارع شناسه.  
 شناسه ماضی نملی. 

 اضیهای م شناسه. 7
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A54  صفت قید اشتقاقی 

B01  قید 

B02  قید جهت 

C01  ضمیر 

I01  بن مضارع 

I02  بن ماضی 

M01  عدد 

N01  اسم 

N02  اسم جاندار 

N03  اسم معنی 

N04  اسم عمل 
 

 

Code  Description 

N05  
 اسم زمان

N06  
 اسم خویش

N07  
 اسم مصدر

N08  
 اسم مرکب

N09  
 اسم جاندار مرکب

N10  اسم معنی اشتقاقی 

N11  اسم بن ساختی 

N12  اسم جاندار بن ساختی 

N13  اسم خویش مرکب 

N14  
 اسم جاندار اشتقاقی

N15  
 اسم عمل اشتقاقی

N16  
 اسم اشتقاقی

N17  
 اسم خویش اشتقاقی

N18  
 ف اشتقاقیاسم ظر

N19  
 اسم مکان اشتقاقی

N20  
 اسم مجموعه

N21  
 اسم زمان اشتقاقی

N51  اسم مرکب اشتقاقی 

N52  اسم بن ساختی اشتقاقی 

N53  اسم جاندار مرکب اشتقاقی 

N54  
 اسم جاندار بن ساختی اشتقاقی

N55  
 اسم عمل مرکب اشتقاقی 

N56  
 اسم عمل بن ساختی اشتقاقی

 
 

Code  Description 

N59  اسم مکان مرکب اشتقاقی 
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N60  اسم مکان بن ساختی 

N61  اسم مجموعه مرکب 

N62  اسم مجموعه بن ساختی 

N63  اسم خویش مرکب اشتقاقی 

N64  اسم مرکب بن ساختی 

N65  اسم جاندار مرکب بن ساختی 

N66  اسم خویش مرکب بن ساختی 

N67  اسم معنی مرکب اشتقاقی 

N68  اسم معنی بن ساختی اشتقاقی 

P01  پیشوند مبالغه 

P02  پیشوند دارندگی 

P03  پیشوند منفی ساز 

P04  پیشوند منفی ساز  

P05   پیشوند منفی ساز  

P06  پیشوند اشتراک 

S01  پسوند شباهت 

S02  پسوند آغشتگی 

S03  پسوند اسم معنی اشتقاقی ساز 

S04  پسوند نسبت 

S05  مبالغه پسوند 

S06  پسوند تقلید 

S07  پسوند محافظت 
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Code  Description 

S08  پسوند عمل 

S09  پسوند تصغیر 

S10  پسوند ظرف 

S11  پسوند مکان 

S12   پسوند شباهت  

S13   پسوند مکان  

S14   پسوند شباهت  

S15   پسوند تصغیر  

S16  پسوند مکان  

S17  پسوند مکان  

S18  پسوند مجموعه 

S19  پسوند کنندگی 

S20   پسوند عمل  

S21  پسوند شباهت  

S22  پسوند دارندگی 

S23   پسوند ترتیب 

S24   پسوند دارندگی  

S25   پسوند ترتیب  

S26  پسوند دارندگی  

S27  پسوند شباهت  

S28  پسوند دارندگی  

S29   پسوند شباهت  

S30   پسوند شباهت  
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Code  Description 

S31   پسوند نسبت  

S32  پسوند جنس 

S33  پسوند فاعلی 

S34   پسوند عمل  

S35  پسوند مصدر ساز 

S36  پسوند فاعلی  

S37  پسوند مفعولی 

S38  پسوند کنندگی  

 



 

 

 

 

 سومفصل 
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 گیری خلاصه و نتیجه

پژوهشگاه علوم و فناوری هایی شده که تاکنون در  در فصل اول نگاهی اجمالی به طرح

ها شامل  این طرح. ی پردازش زبان فارسی اجرا شده است درباره( ایرانداک)اطلاعات ایران 

های پیشین زبان فارسی و تعیین قواعد صوری  دستورسنج و واژه شکن و تعیین قواعد صوری وابسته

. اند ها به دو دسته عمده این طرح. اند های پسین زبان فارسی و فعل شکن و عدد شکن بوده وابسته

 .اند ها در حوزه نحو انجام شده شکن در حوزه حرف و دیگر طرح طرح واژه

در فصل دوم ابتدا کدهایی برای دو گروه دستوری زبان فارسی یعنی گروه قیدی و گروه 

. سپس مقایسه کدها انجام شد. عرضه شد –های فرعی زبان فارسی هستند  که از گروه –صفتی 

دیگر کدها عمدتاً . ا یکدیگر همپوشی داشتند که یک کد واحد برای آنها انتخاب شدچند کد ب

کد اسم جاندار و اسم خاص )های پسین  مثلاً کدهای اسامی در طرح وابسته. مکمل یکدیگر بودند

( کد موجود در واژه شکن 31مکمل )مکمل کدهای واژه شکن بودند ( جان و اسم جمع و اسم بی

های استخراجی واژه شکن  های پیشین مکمل کدهای صفت های وابسته صفت کد 35یا تعداد 

 (.صفت موجود در واژه شکن 33مکمل )بودند  

کدهای مقولات اصلی نظیر کد مقوله اسم و مقوله صفت کد واحدی بودند لازم به ذکر است 

ا متغیرهای بود ام Aو صفت با علامت  nمثلاً کد اسم با علامت . و پایه آنها کد مشابهی داشت

 .آنها بسته به نوع اسم یا نوع صفت متفاوت بود

 .ها عرضه شد در نهایت فهرست درهم کرد و جامع کد تمامی طرح
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 :ها پیوست

 ها هایی از فهرست قواعد طرح نمونه
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formula small formula 

N14l01 N54 
N14l02 N54 
N14N02 N53 
N14N03 N53 
N14N04 N53 
N14s04 A54 
N15l01 N54 
N15N01 N51 
N16A01 N53 
N16l01 N52 
N16l01 N52 
N16l02 N53 
N16N01 N51 
N16N02 N53 
N16N03 N51 
N16N04 N51 
N16N05 N51 
P01l01 A04 
P02n03 N14 
P03n03 N14 
P04A02 A03 
P04L01 A05 
P05A02 A03 
P05N02 N14 
P06N01 N14 

 

 

 
 

Formula small formula 

N09S04 A51 

N09S05 N53 

N09S06 N55 

N09S12 A51 

N09S13 N59 

N09S16 N59 



 33 □  های دستوری برای کاربرد در پردازش زبان فارسی تعیین قواعد صوری همگون گروه

 

 

N09S17 N59 

N09S20 N55 

N09S27 A51 

N09S29 A51 

N09S31 A51 

N10l10 N67 

N11S16 N54 

N11S17 N60 

N11S27 A52 

N11S28 N54 

N11S29 A52 

N11S31 A52 

N12S01 A51 

N12S04 A52 

N12S05 N54 

N12S06 N56 

N12S12 A52 

N12S13 N60 

N12S16 N60 

N12S17 N60 

N12S21 A52 

N12S27 A52 

N12S29 A52 

N12S31 N68 

N13l01 N66 

  

Formula small formula 

N06N06 N13 

N06S04 A09 

N06S05 N14 

N06S09 N17 

N06S15 N17 

N06S27 A09 

N06S31 N10 

N07l01 N12 

N07S17 N19 

N07S19 N14 

N08l01 N64 

N08l02 N64 

N08S01 A51 

N08S02 A51 

N08l05 N53 

N08S07 N53 
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N08S08 N55 

N08S11 N59 

N08S12 A51 

N08S13 N59 

N08S16 N59 

N08S17 N59 

N08S19 N53 

N08S21 A51 

N08S26 A01 

N08S27 A51 

N08S28 N53 

N08S29 A51 

N08S31 A01 

N08S38 N53 

N09l01 N65 

N09l02 N65 

N09S01 A51 

  

Formula small formula 

N03l02 N12 

N03N01 N08 

N03S02 A09 

N03S07 N14 

N03S10 N18 

N03S13 N19 

N03S16 N19 

N03S17 N19 

N03S18 N20 

N03S19 N14 

N03S22 N14 

N03S24 N14 

N03S26 A09 

N03S28 N14 

N03S31 A09 

N04l01 N12 

N04N01 N08 

N04S05 N14 

N04S12 A09 

N04S13 N19 

N04S17 N19 

N04S19 N14 

N04S20 N15 

N05l01 N12 
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N05N01 N08 

N05N02 N09 

N05S04 A09 

N05S07 N14 

N05S14 A09 

N05S17 N21 

N05S21 A09 

N05S29 A09 

N06l01 N12 

  

Formula small formula 

N01S27 A09 

N01S28 N14 

N01S29 A09 

N01S30 N16 

N01S31 A09 

N01S32 A09 

N01S38 N14 

N02l01 N12 

N02N01 N09 

N02N02 N09 

N02N03 N09 

N02N04 N09 

N02N09 N14 

N02S01 A09 

N02S04 A09 

N02S05 N14 

N02S06 N15 

N02S07 N14 

N02S09 N14 

N02S10 N18 

N02S12 A09 

N02S13 N19 

N02S14 A09 

N02S15 N14 

N02S16 N19 

N02S17 N19 

N02S18 N20 

N02S20 N15 

N02S21 A09 

N02S27 A09 

N02S29 A09 

N02S31 N10 
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N03l01 N12 

  

Formula small formula 

C01A02 N09 

C01l01 N12 

101S35 N07 

101S36 N14 

101S37 A02 

M01S23 A08 

M01S25 A08 

N01A01 N09 

N01l01 N12 

N01l02 N11 

N01N01 N08 

N01N02 N09 

N01N03 N08 

N01N04 N08 

N01N05 N08 

N01S01 A09 

N01S02 A09 

N01S05 N14 

N01S07 N14 

N01S08 N15 

N01S09 N16 

N01S10 N18 

N01S11 N19 

N01S12 A09 

N01S13 N19 

N01S14 A09 

N01S15 N16 

N01S16 N19 

N01S17 N19 

N01S18 N20 

N01S19 N14 

N01S21 A09 

N01S26 A09 

  

Formula small formula 

A01l01 N12 

A01l02 A07 

A01N01 N09 

A01N02 N09 

A01N03 N09 
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A01N04 N09 

A01N05 N09 

A01N07 N09 

A01S03 N10 

A01S14 A09 

A01S17 N19 

A01S26 A09 

A01S31 N10 

A01S38 N14 

A06l01 N65 

A06l02 A53 

A06S17 N59 

A06S17 N60 

A06S31 N67 

A07S31 N68 

A09l01 N54 

A09l02 A52 

B01l01 N12 

B01N01 N08 

B01S17 N19 

B02l01 N11 

B02l02 N11 

B02N01 N08 

B02N01 N08 

B02N04 N08 
B02S17 N19 
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 A12b + A10a   صفت اشاره بسیط+ صفت پرسشی مرکب 

 چند/ همه + صفت اشاره بسیط + صفت پرسشی مرکب 

 A12b + A10a + A11a1 

 اعداد اصلی + صفت اشاره بسیط 

A10a + m01  اعداد اصلی  + صفت اشاره بسیط + صفت پرسشی مرکبA12b  +A10a + M01 

 چند / همه + صفت اشاره بسیط 

 A10a + A11a1  ممیز + اعداد اصلی + صفت اشاره بسیط + صفت پرسشی مرکبA12b + A10a + M01+Q 

 صفت عالی+ صفت اشاره بسیط 

 A10a + A13  صفت عالی + صفت اشاره بسیط + صفت پرسشی مرکبA12b + A10a +A13 

 اعداد اصلی+ صفت پرسشی مرکب 

 A12b +M01 

 ممیز+ اعداد اصلی + صفت پرسشی مرکب 

 A12b +M01+ Q 

 صفت عالی+ صفت پرسشی مرکب 

 A12b +A13  

 صفت اشاره بسیط+ صفت مبهم مرکب 

 A11b + A10a  

ممیز + اعداد  M+Q 

( ممیز+ اعداد اصلی  ) (M+Q) 

( ممیز+ اعداد ترتیبی  ) (A08 +Q) 
ممیز + اعداد + کدام   

A12a 2+ M+Q 

( ممیز+ اد اصلی اعد+ کدام  )  

(A12a 2 +M01+ Q) 

( ممیز+ اعداد ترتیبی + کدام  )  

( A12a 2 +M01 + A08) 

اعداد + کدام  A12a 2   + M 

( اعداد+ کدام   (A12a 2+ M01)(اصلی 

( اعداد ترتیبی+ کدام  )  

 
  .در جدول های زیر قواعد و صورت کد نویسی شده آن ها نشان داده شده است

 مفعولی صفت= ه + بن ماضی  1
S1+P4 = A 

 P1+S2+HX=VAX حال ساده= شناسه مضارع + بن مضارع + می  2
 P2+S2+HX=VKX حال التزامی= شناسه مضارع + بن مضارع + ب  3

 فعل حال التزامی= شناسه مضارع + بن مضارعی که با آ آغاز می شود + ی + ب : استثناء 1-3

 A+NX = VBX ماضی نقلی= شناسه نقلی + صفت مفعولی  4
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 گذشته ساده= شناسه ماضی + بن ماضی  5
S1 + GX = VCX 

 گذشته استمراری= شناسه ماضی + بن ماضی + می  6
P1+S1+GX=VDX 

 ماضی بعید= شناسه ماضی + بود + صفت مفعولی  7
A+F1+GX=VEX 

 A+ F2+ HX = VFX ماضی التزامی+ شناسه مضارع + باش + صفت مفعولی  8
   

 امر دوم شخص مفرد= ارع بن مض+ ب  9
P2+S2=VL2 

 نهی دوم شخص مفرد= بن مضارع + ن  10
P3+S2 = VJ2 

 آینده= بن ماضی + شناسه مضارع + خواه  11
F3+HX=S1=VGX 

   

 فعل منفی= فعل + ن  12
P3+VYX=VNYX 

 P3+VaX=VNAX حال ساده منفی= حال ساده + ن 1-12
 P3+ A + NX = VNBX ماضی نقلی منفی = شناسه نقلی + صفت مفعولی + ن  2-12
 P3+S1+GX=VNCX گذشته ساده منفی= شناسه ماضی + بن ماضی + ن 3-12
 P3+P1+S1=VNDX گذشته استمراری منفی= شناسه ماضی + بن ماضی + می + ن  4-12
 ماضی بعید منفی= شناسه مضارع + بود + صفت مفعولی + ن 5-12

P3+A+F1+GX=VNEX 
 ماضی التزامی منفی= شناسه مضارع +  باش+ عولی صفت مف+ ن 6-12

P3+A+F2+HX=VNFX 
 آینده منفی= بن ماضی + شناسه مضارع + خواه + ن  7-12

P3+F3+HX+S1=VNGX 

13 
 P3+S2+HX=VNKX حال التزامی منفی = شناسه مضارع + بن مضارع + ن 

 

 
  خواهم خورد= خورد + م + خواه 

 آینده

 

= خـورد   + ی + خـواه  ( : یعنـی آینـده دوم شـخص مفـرد    ) VGX = VG2آنگاه ( اسه مضارع دوم شخص مفردیعنی شن) HX = H2اگر 

 خواهی خورد

 

= خـورد   + د + خـواه  ( : یعنی آینـده سـوم شـخص مفـرد    ) VGX = VG3آنگاه ( یعنی شناسه مضارع سوم شخص مفرد) HX = H3اگر 

 خواهد خورد

 

= خـورد   + یـم  + خـواه  ( : یعنی آینـده اول شـخص جمـع   ) VGX = VG4آنگاه ( شخص جمعیعنی شناسه مضارع اول ) HX = H4اگر 

 خواهیم خورد

 

= خـورد   + یـد  + خـواه  ( : یعنی آینـده دوم شـخص جمـع   ) VGX = VG5آنگاه ( یعنی شناسه مضارع دوم شخص جمع) HX = H5اگر 

 خواهید خورد

 

= خـورد   + نـد  + خـواه  ( : یعنی آینده سوم شـخص جمـع  ) VGX = VG6 آنگاه( یعنی شناسه مضارع سوم شخص جمع) HX = H6اگر 

 خواهند خورد

 

 

 

 

12 
 فعل منفی=  فعل + ن 

P3+VYX = VNYX 
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یعنـی حـال سـاده منفـی اول     ) VNAX  =VNA1آنگاه ( یعنی حال ساده اول شخص مفرد) VAX = VA1اگر 

 نمی خورم = می خورم + ن ( : شخص مفرد

 
P3+VAX=VNAX 

 حال ساده منفی= ساده  حال+ ن 

 

یعنی حال سـاده منفـی دوم   ) VNAX = VNA2آنگاه ( یعنی حال ساده دوم شخص مفرد) VAX = VA2اگر 

 نمی خوری = می خوری + ن ( : شخص مفرد

 

یعنی حال ساده منفی سـوم  ) VNAX = VNA3آنگاه ( یعنی حال ساده سوم شخص مفرد) VAX = VA3اگر 

 نمی خورد=  می خورد+ ن ( : شخص مفرد

 

یعنی حـال سـاده منفـی اول    ) VNAX = VNA4آنگاه ( یعنی حال ساده اول شخص جمع) VAX = VA4اگر 

 نمی خوریم= می خوریم + ن ( : شخص جمع

 

یعنی حال سـاده منفـی دوم   ) VNAX = VNA5آنگاه ( یعنی حال ساده دوم شخص جمع) VAX = VA5اگر 

 دنمی خوری= می خورید + ن ( : شخص جمع

 

یعنی حال ساده منفی سـوم  ) VNAX = VNA6آنگاه ( یعنی حال ساده سوم شخص جمع) VAX = VA6اگر 

 نمی خورند= می خورند + ن ( : شخص جمع

 
یعنـی فعـل   ) VNBX = VNB1آنگـاه  ( یعنی شناسـه ماضـی نقلـی اول شـخص مفـرد     ) NX = N1اگر 

 نخوردام= ام+خورد+ ن ( : ماضی نقلی منفی اول شخص مفرد
P3+A+NX=VNBX  

 ماضی نقلی منفی= شناسه نقلی + مفعولی  صفت+ ن 

یعنـی فعـل   ) VNBX = VNB2آنگـاه  ( یعنی شناسه ماضـی نقلـی دوم شـخص مفـرد    ) NX = N2اگر 

  نخوردای= ای+خورد+ ن ( : ماضی نقلی منفی دوم شخص مفرد

یعنـی فعـل   ) VNBX = VNB3آنگـاه  ( یعنی شناسه ماضی نقلـی سـوم شـخص مفـرد    ) NX = N3اگر 

  نخورداست= است+خورد+ ن ( : ماضی نقلی منفی سوم شخص مفرد

یعنی فعل ماضـی  ) VNBX  =VNB4آنگاه ( یعنی شناسه ماضی نقلی اول شخص جمع) NX = N4اگر 

  نخوردایم= ایم+خورد+ ن ( : نقلی منفی اول شخص جمع

یعنی فعل ماضی ) VNBX  =VNB5آنگاه ( یعنی شناسه ماضی نقلی دوم شخص جمع) NX = N5اگر 

  نخورداید= اید+خورد+ ن ( : نقلی منفی دوم شخص جمع

یعنی فعل ماضی ) VNBX  =VNB6آنگاه ( یعنی شناسه ماضی نقلی سوم شخص جمع) NX = N6اگر 

  نخورداند= اند+خورد+ ن ( : نقلی منفی سوم شخص جمع

یعنـی فعـل گذشـته    ) VNCX = VNC1آنگاه ( یعنی شناسه ماضی  اول شخص مفرد) GX = G1اگر 

 نخوردم= م+خورد+ ن ( : ساده منفی اول شخص مفرد
P3+S1+GX=VNCX  

 منفی گذشته ساده= شناسه ماضی + بن ماضی + ن 

یعنی فعـل گذشـته   ) VNCX = VNC2آنگاه ( یعنی شناسه ماضی  دوم شخص مفرد) GX = G2اگر 

  نخوردی= ی+خورد+ ن ( : ساده منفی دوم شخص مفرد

یعنی فعـل گذشـته   ) VNCX = VNC3آنگاه ( یعنی شناسه ماضی  سوم شخص مفرد) GX = G3اگر 

  نخورد= Φ+خورد+ ن ( : ساده منفی سوم شخص مفرد

یعنـی فعـل گذشـته    ) VNCX = VNC4یعنی شناسه ماضی  اول شخص جمع آنگـاه  ) GX = G4اگر 

  نخوردیم= یم+خورد+ ن : ساده منفی اول شخص جمع 

یعنـی فعـل گذشـته    ) VNCX = VNC5عنی شناسه ماضی  دوم شخص جمع آنگـاه  ی) GX = G5اگر 

  نخوردید= ید+خورد+ ن : ساده منفی دوم شخص جمع 

 یعنـی فعـل گذشـته    ) VNCX = VNC6یعنی شناسه ماضی  سوم شخص جمع آنگاه ) GX = G6اگر 
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 نخوردند= ند+خورد+ ن : ساده منفی سوم شخص جمع 

یعنی فعـل گذشـته   ) VNDX = VND1آنگاه ( ماضی  اول شخص مفرد یعنی شناسه ) GX = G1اگر 

 نمی خوردم= م+خورد+ می+ن : اسمتراری منفی اول شخص مفرد 

P3+P1+S1+GX=VNDX  بن ماضی   +می+ن +

 گذشته استمراری منفی= شناسه ماضی 

 یعنی فعـل گذشـته  ) VNDX = VND2آنگاه ( یعنی شناسه ماضی  دوم شخص مفرد ) GX = G2اگر 

  نمی خوردی= ی+خورد+ می+ن : اسمتراری منفی دوم شخص مفرد 

یعنی فعل گذشـته  ) VNDX = VND3آنگاه ( یعنی شناسه ماضی  سوم شخص مفرد ) GX = G3اگر 

  نمی خورد= Φ+خورد+ می+ن : اسمتراری منفی سوم شخص مفرد 

نی فعـل گذشـته   یع) VNDX = VND4آنگاه ( یعنی شناسه ماضی  اول شخص جمع ) GX = G4اگر 

  نمی خوردیم= یم+خورد+ می+ن : اسمتراری منفی اول شخص جمع 

یعنی فعـل گذشـته   ) VNDX = VND5آنگاه ( یعنی شناسه ماضی  دوم شخص جمع ) GX = G5اگر 

  نمی خوردید= ید+خورد+ می+ن : اسمتراری منفی دوم شخص جمع 

یعنی فعل گذشـته  ) VNDX = VND6آنگاه ( یعنی شناسه ماضی  سوم شخص جمع ) GX = G6اگر 

  نمی خوردند= ند+خورد+ می+ن : اسمتراری منفی سوم شخص جمع 

یعنـی فعـل ماضـی    ) VNEX = VNE1آنگاه ( یعنی شناسه ماضی  اول شخص مفرد ) GX = G1اگر 

 نخورده بودم= بودم+ خورده+ ن : بعید منفی اول شخص مفرد 

P3+A+F1+GX=VNEX  بود + صفت مفعولی+ن +

 بعید منفی ماضی= سه ماضی شنا

یعنـی فعـل ماضـی    ) VNEX = VNE2آنگاه ( یعنی شناسه ماضی  دوم شخص مفرد ) GX = G2اگر 

  نخورده بودی= بودی+ خورده+ ن : بعید منفی دوم شخص مفرد 

یعنـی فعـل ماضـی    ) VNEX = VNE3آنگاه ( یعنی شناسه ماضی  سوم شخص مفرد ) GX = G3اگر 

  نخورده بودند= بودند+ خورده+ ن : مفرد بعید منفی سوم شخص 

یعنـی فعـل ماضـی    ) VNEX = VNE4آنگاه ( یعنی شناسه ماضی  اول شخص جمع ) GX = G4اگر 

  نخورده بودیم= بودیم+ خورده+ ن : بعید منفی اول شخص جمع 

یعنـی فعـل ماضـی    ) VNEX = VNE5آنگاه ( یعنی شناسه ماضی  دوم شخص جمع ) GX = G5اگر 

  نخورده بودید= بودید+ خورده+ ن : منفی دوم شخص جمع بعید 

یعنـی فعـل ماضـی    ) VNEX = VNE6آنگاه ( یعنی شناسه ماضی  سوم شخص جمع ) GX = G6اگر 

  نخورده بودند= بودند+ خورده+ ن : بعید منفی سوم شخص جمع 
 

 

 

 
 

 

عنـی  ی) VNKX = VNK1آنگـاه  ( یعنی شناسه مضارع اول شـخص مفـرد  ) H1 = HXاگر 

 نخورم= م +خور+ن( فعل حال التزامی منفی اول شخص مفرد

 
P3 + S2 = HX = VNKX 

 حال التزامی منفی= شناسه مضارع + بن مضارع + ن 

یعنـی  ) VNKX = VNK2آنگـاه  ( یعنی شناسه مضارع دوم شخص مفـرد ) H2 = HXاگر 

 نخوری= ی+خور+ن( فعل حال التزامی منفی دوم شخص مفرد

یعنـی فعـل   ) VKX  =VK3آنگـاه  ( یعنی شناسه مضارع سوم شـخص مفـرد  ) H3 = HXاگر 

 نخورد= د+خور+ن( حال التزامی منفی سوم شخص مفرد

یعنـی فعـل   ) VGX = VG4آنگـاه  ( یعنی شناسه مضارع اول شخص جمع) H4 = HXاگر 

 نخوریم= یم+خور+ن( حال التزامی منفی اول  شخص جمع

یعنـی فعـل   ) VGX = VG4آنگـاه  ( م شخص جمعیعنی شناسه مضارع دو) H5 = HXاگر 

 نخورید= ید+خور+ن( حال التزامی منفی دوم  شخص جمع
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یعنی فعل ) VGX = VG4آنگاه ( یعنی شناسه مضارع سوم شخص جمع) H6 = HXاگر 

 نخورند= ند+خور+ن( حال التزامی منفی سوم  شخص جمع

 
یعنـی فعـل ماضـی    ) VNFX = VNF 3آنگـاه ( یعنی شناسه مضارع اول شـخص مفـرد  ) HX = H 3اگر 35-9

 نخورده باشم= م + باش + خورده + ن ( : التزامی منفی اول شخص مفرد

P3+A+F2+HX =  
VNFX  

 = شناسه مضارع+ باش + صفت مفعولی + ن 

 ماضی التزامی منفی

یعنـی فعـل ماضـی    ) VNFX =5 VNFآنگـاه  ( یعنی شناسه مضـارع دوم شـخص مفـرد   ) HX = H 5اگر

 نخورده باشی= ی + باش + خورده + ن ( : ی منفی دوم شخص مفردالتزام

یعنـی فعـل ماضـی    ) VNFX =3 VNFآنگـاه  ( یعنی شناسه مضارع سـوم شـخص مفـرد   ) HX = H 3اگر

 نخورده باشد= د + باش + خورده + ن (: التزامی منفی سوم شخص مفرد

یعنـی فعـل ماضـی    ) VNFX =1 VNFآنگـاه  ( یعنی شناسـه مضـارع اول شـخص جمـع    ) HX = H 1اگر

 نخورده باشیم= یم + باش + خورده (:  التزامی منفی اول شخص جمع

یعنـی فعـل ماضـی    ) VNFX =2 VNFآنگـاه  ( یعنی شناسه مضـارع دوم شـخص جمـع   ) HX = H 2اگر

 نخورده باشید= ید + باش + خورده (:  التزامی منفی دوم شخص جمع

یعنـی فعـل ماضـی    ) VNFX =9 VNFآنگـاه  ( م شـخص جمـع  یعنی شناسه مضارع سـو ) HX = H 9اگر

 نخورده باشند= ند + باش + خورده (:  التزامی منفی سوم شخص جمع

یعنی فعل آینده منفی ) VNGX =3 VNGآنگاه ( یعنی شناسه مضارع اول شخص مفرد) HX = H 3اگر 35-2

 نخواهم خورد= خورد + م + خواه + ن (:  اول شخص مفرد

P3+F3+HX+S1 = VNGX  
آینده  = بن ماضی+ شناسه مضارع + خواه + ن 

یعنی فعل آینده منفی ) VNGX =5 VNGآنگاه ( یعنی شناسه مضارع دوم شخص مفرد) HX = H 5اگر منفی

 نخواهی خورد= خورد + ی + خواه + ن (:  دوم شخص مفرد

ی فعل آینده منفی سوم یعن) VGX =3 VGآنگاه ( یعنی شناسه مضارع سوم شخص مفرد) HX = H 3اگر

 نخواهد خورد= خورد + د + خواه + ن (:  شخص مفرد

یعنی فعل آینده منفـی اول  ) VGX =1 VGآنگاه ( یعنی شناسه مضارع اول شخص جمع) HX = H 1اگر

 نخواهیم خورد= خورد + یم + خواه + ن (:  شخص جمع

یعنی فعل آینده منفـی دوم  ) VGX  =2VGآنگاه ( یعنی شناسه مضارع دوم شخص جمع) HX = H 2اگر

 نخواهید خورد= خورد + ید + خواه + ن (:  شخص جمع

یعنی فعل آینده منفی سوم ) VGX =9 VGآنگاه ( یعنی شناسه مضارع سوم شخص جمع) HX = H 9اگر

 نخواهند خورد= خورد + ند + خواه + ن (:  شخص جمع

 



 

 

 

 

 

Abstract 

 

 

Key words: 

. 

 



 

 

 

 

 

Iranian Research Institute for Information Science and 

Technology(irandoc) 

 

             Assimilated formal rules of Farsi grammatical phrases 

                                  (for language processing) 

 

                                        Seyed Mehdi Samaei                     

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

2016 

 


